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And the Midianites sold him into Egypt unto Potiphar, an officer of Pharaoh's, [and] captain of the guard.
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And he asked Pharaoh's officers that [were] with him in the ward of his lord's house, saying, Wherefore look ye 
[so] sadly to day?
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And Pharaoh's cup [was] in my hand: and I took the grapes, and pressed them into Pharaoh's cup, and I gave the 
cup into Pharaoh's hand.
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Yet within three days shall Pharaoh lift up thine head, and restore thee unto thy place: and thou shalt deliver 
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And it came to pass the third day, [which was] Pharaoh's birthday, that he made a feast unto all his servants: and 
he lifted up the head of the chief butler and of the chief baker among his servants.
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And the fame thereof was heard in Pharaoh's house, saying, Joseph's brethren are come: and it pleased Pharaoh 
well, and his servants.
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And Joseph gathered up all the money that was found in the land of Egypt, and in the land of Canaan, for the corn 
which they bought: and Joseph brought the money into Pharaoh's house.
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And Joseph bought all the land of Egypt for Pharaoh; for the Egyptians sold every man his field, because the 
famine prevailed over them: so the land became Pharaoh's.
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And they said, Thou hast saved our lives: let us find grace in the sight of my lord, and we will be Pharaoh's 
servants.
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And Joseph made it a law over the land of Egypt unto this day, [that] Pharaoh should have the fifth [part]; except 
the land of the priests only, [which] became not Pharaoh's.
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Then said his sister to Pharaoh's daughter, Shall I go and call to thee a nurse of the Hebrew women, that she may 
nurse the child for thee?
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And Pharaoh's daughter said to her, Go. And the maid went and called the child's mother.
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And Pharaoh's daughter said unto her, Take this child away, and nurse it for me, and I will give [thee] thy wages. 
And the woman took the child, and nursed it.
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And the child grew, and she brought him unto Pharaoh's daughter, and he became her son. And she called his 
name Moses: and she said, Because I drew him out of the water.
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And the officers of the children of Israel, which Pharaoh's taskmasters had set over them, were beaten, [and] 
demanded, Wherefore have ye not fulfilled your task in making brick both yesterday and to day, as heretofore?
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And I will harden Pharaoh's heart, and multiply my signs and my wonders in the land of Egypt.

02_EXO_07_03 (2).html

http://www.ebibleverses.com/02_EXO/02_EXO_07/02_EXO_07_03/02_EXO_07_03.jpg


Audio Play 02_EXO_07_03

And I will harden Pharaoh's heart, and multiply my signs and my wonders in the land of Egypt.

02_EXO_07_03 (3).html

http://www.ebibleverses.com/02_EXO/02_EXO_07/02_EXO_07_03/02_EXO_07_03.mp3


02_EXO_07_03

And I will harden Pharaoh's heart, and multiply my signs and my wonders in the land of Egypt.

02_EXO_07_03 (4).html

http://www.ebibleverses.com/02_EXO/02_EXO_07/02_EXO_07_03/02_EXO_07_03.mp4


PDF Photo 02_EXO_07_03

And I will harden Pharaoh's heart, and multiply my signs and my wonders in the land of Egypt.

02_EXO_07_03 (5).html

http://www.ebibleverses.com/02_EXO/02_EXO_07/02_EXO_07_03/02_EXO_07_03.pdf


Verse Studies 02_EXO_07_03

And I will harden Pharaoh's heart, and multiply my signs and my wonders in the land of Egypt.

02_EXO_07_03 (6).html

http://www.ebibleverses.com/02_EXO/02_EXO_07/02_EXO_07_03/right.html


Verse Studies 02_EXO_07_03

And I will harden Pharaoh's heart, and multiply my signs and my wonders in the land of Egypt.

02_EXO_07_03 (7).html

http://www.ebibleverses.com/02_EXO/02_EXO_07/02_EXO_07_03/right.html


02_EXO_07:03 And I will harden Pharaoh's heart, and multiply my signs and my wonders in the land of Egypt.02_EXO_07_03.html



Photo JPG 02_EXO_07_13

And he hardened Pharaoh's heart, that he hearkened not unto them; as the LORD had said.
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And the LORD said unto Moses, Pharaoh's heart [is] hardened, he refuseth to let the people go.
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And the magicians of Egypt did so with their enchantments: and Pharaoh's heart was hardened, neither did he 
hearken unto them; as the LORD had said.
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Then the magicians said unto Pharaoh, This [is] the finger of God: and Pharaoh's heart was hardened, and he 
hearkened not unto them; as the LORD had said.
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And Pharaoh's servants said unto him, How long shall this man be a snare unto us? let the men go, that they may 
serve the LORD their God: knowest thou not yet that Egypt is destroyed?
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Not so: go now ye [that are] men, and serve the LORD; for that ye did desire. And they were driven out from 
Pharaoh's presence.
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did he build Millo.
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And the sister of Tahpenes bare him Genubath his son, whom Tahpenes weaned in Pharaoh's house: and Genubath
was in Pharaoh's household among the sons of Pharaoh.
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Then Pharaoh's army was come forth out of Egypt: and when the Chaldeans that besieged Jerusalem heard tidings 
of them, they departed from Jerusalem.

24_JER_37_05 (2).html

http://www.ebibleverses.com/24_JER/24_JER_37/24_JER_37_05/24_JER_37_05.jpg


Audio Play 24_JER_37_05

Then Pharaoh's army was come forth out of Egypt: and when the Chaldeans that besieged Jerusalem heard tidings 
of them, they departed from Jerusalem.

24_JER_37_05 (3).html

http://www.ebibleverses.com/24_JER/24_JER_37/24_JER_37_05/24_JER_37_05.mp3


24_JER_37_05

Then Pharaoh's army was come forth out of Egypt: and when the Chaldeans that besieged Jerusalem heard tidings 
of them, they departed from Jerusalem.

24_JER_37_05 (4).html

http://www.ebibleverses.com/24_JER/24_JER_37/24_JER_37_05/24_JER_37_05.mp4


PDF Photo 24_JER_37_05

Then Pharaoh's army was come forth out of Egypt: and when the Chaldeans that besieged Jerusalem heard tidings 
of them, they departed from Jerusalem.

24_JER_37_05 (5).html

http://www.ebibleverses.com/24_JER/24_JER_37/24_JER_37_05/24_JER_37_05.pdf


Verse Studies 24_JER_37_05

Then Pharaoh's army was come forth out of Egypt: and when the Chaldeans that besieged Jerusalem heard tidings 
of them, they departed from Jerusalem.

24_JER_37_05 (6).html

http://www.ebibleverses.com/24_JER/24_JER_37/24_JER_37_05/right.html


Verse Studies 24_JER_37_05

Then Pharaoh's army was come forth out of Egypt: and when the Chaldeans that besieged Jerusalem heard tidings 
of them, they departed from Jerusalem.

24_JER_37_05 (7).html

http://www.ebibleverses.com/24_JER/24_JER_37/24_JER_37_05/right.html


24_JER_37:05 Then Pharaoh's army was come forth out of Egypt: and when the Chaldeans that besieged 
Jerusalem heard tidings of them, they departed from Jerusalem.

24_JER_37_05.html



Photo JPG 24_JER_37_07
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arms, and he shall groan before him with the groanings of a deadly wounded [man].
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And when he was cast out, Pharaoh's daughter took him up, and nourished him for her own son.
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By faith Moses, when he was come to years, refused to be called the son of Pharaoh's daughter;
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